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VERSLAG DEUR RITMEESTER            RIDE MASTER’S REPORT
	NAAM VAN RIT: RIDE NAME:

	KLUB: CLUB:

	DATUM: DATE:


	INSKRYWINGS EN ADMINISTRASIE : ENTRIES AND ADMINISTRATION:

	

	Het die inskryfproses vlot verloop?
Did the entry process run smoothly?
	JA/YES

	NEE/NO

	Indien nie, is dit reggestel?
If not, was it rectified?

	

	

	Is enige problem ondervind mbt die volgende, indien wel, wat is daaromtrent gedoen?
Were there any problems with the following, if so, what action was taken?

	Ruiterlogboeke : Rider log books:
	JA/YES
	NEE/NO


	

	

	Perdepaspoorte : Horse Passports
	JA/YES


	NEE/NO


	

	

	Is ‘n prysuitdeling gehou?  Was a Prize Giving held?           
	
	

	Indien nie, waarom nie?     Reason ,why not?

	Daar was baie min ruiter. 

	Wat is gedoen om dit reg te stel?  What corrective action was taken?

	Elkeen het ‘n Simply Bee geskenkie gekry voordat hulle huistoe vertrek het.

	Het almal sertifikate ontvang?   Did every-one receive Certificates?

	JA/YES

	NEE/NO



	BAAN  : COURSE

	

	Was die baan gemerk volgens ERASA reels? 
Was the course marked according to ERASA rules?

	JA/YES

	NEE/NO  

	Is enige probleme ondervind?  Were any problems encountered?
	JA/YES

	NEE/NO


	Indien wel, wat is daaromtrent gedoen:  If so what corrective action was taken?


	Was  genoeg water beskikbaar :
Sufficient water available:      
Water het min en warm geraak by die laaste waterpunt op die rooi been, en is weer aangevul met vars water.            
	Vir perde?
For Horses?
	JA
    YES

	NEE
NO
	Vir ruiter?
For Riders?
	JA
YES

	NEE
N0


	



	VOORLIGTING  :     BRIEFING  :     

	Is ‘n voorligting gehou voor die rit om ruiters in te lig mbt die baan, belangrike reels en ander saakmakende aspekte?
Was a briefing held before the ride to supply important information to riders regarding:
The course, rules and any other relevant aspects?
	JA/YES

	NEE/NO


	Was ‘n baanplan beskikbaar? Was a course map available?
	JA/YES

	NEE/NO

	In watter formaat?  
In which format?
	A4 Geprint en aangebring waar duidelik sigbaar
	Was dit geskik vir die doel?
Did it serve the purpose?
	JA/YES

	NEE/NO



	TYDHOU :    TIMEKEEPING

	Was genoeg tydhouers en tydhoubeamptes/helpers beskikbaar?
Were there sufficient Timekeepers, Stewards /Assistants available?
	JA/YES

	NEE/NO

	Was geskikte fasiliteite vir tydhou en afkondigings beskikbaar?
Were the facilities available for timekeeping and announcements satisfactory?
	JA/YES

	NEE/NO

	Igv. ‘n kragonderbreking, was daar alternatiewe reelings en het dit gewerk/sou dit gewerk het?
Were contingency plans in place in case of power failure and were they effective?
	JA/YES

	NEE/NO

	Algemene kommentaar oor tydhou :  General comments regarding Timekeeping?

	




	VETERINêRE AANGELEENTHEDE   :   VETERINARY ASPECTS

	Was genoeg veeartse (in verhouding tot die aantal perde) beskikbaar
Was the ratio of veterinarians present to horses correct?

	JA/YES

	NEE/NO


	Was geskikte fasiliteite vir gebruik deur die veeartse beskikbaar?
Were the facilities available for veterinarian use sufficient?
	JA/YES

	NEE/NO

	Wat was die toestand van die oppervlakte van die veeartsarea?
Comment on the state of the surface of the vet-gate?

	Harde grond

	Was genoeg beamptes/helpers (veral ‘n “gate marshall”) beskikbaar om veeartse by te staan?
Were there enough gate-marshals and officials to assist veterinarians

	Algemene kommentaar oor veterinêre aangeleenthede : General comments vis-à-vis Veterinary Aspects.

	

	



	NOODHULP     :     FIRST AID

	Watter reëlings was getref vir bystand aan ruiters/helpers/toeskouers/beamptes ingeval van beserings en/of ander mediese probleme?
Were arrangements made to assist riders, helpers, spectators and officials in case of injuries or other Medical problems?

	.

	



	WEERSOMSTANDIGHEDE    :     WEATHER CONDITIONS

	Gee ‘n kort beskrywing van die weersomstandighede voor en tydens die rit :
Give a short summary of weather conditions before and during the ride:

	

	



	ALGEMEEN     :    GENERAL

	Was ‘n opgedateerde weergawe van die ERASA Grondwet en Reëls beskikbaar?
Was a current edition of the ERASA Constitution and Rules available?
	JA/YES

	NEE/NO

	Was daar enige afwyking van die reels van ERASA?
Were there any digressions of ERASA Rules?
	JA/YES
	NEE/NO


	Indien wel, gee volledige besonderhede:  Supply detailed explanation, if so :

	

	Was enige klagtes ontvang?  Were any complaints received?
	JA/YES

	NEE/NO


	Indien wel, gee volledige besonderhede : If so supply detailed particulars.

	



	Het enige insidente/voorvalle plaasgevind waar daar nie streng by die reels gehou is nie?
Did any incidents take place where the rules were not strictly enforced?
	JA/YES
	NEE/NO


	Indien wel, gee volledige besonderhede  :  If so supply detailed particulars.

	

	

	Enige dissiplinêre optrede?  Disciplinary actions if any? 


	Indien wel, gee volledige besonderhede  :   If so supply detailed particulars.

	

	Enige voorstelle mbt wysigings van reels?   Any comments regarding Rules?

	

	Indien wel, gee volledige besonderhede  :  If so supply detailed particulars.

	

	Enige ander kommentaar :    Any other comments.

	

	

	



	HANDTEKENING: SIGNATURE:

  
	DATUM :   DATE:



	RITMEESTER NAAM:
RIDE MASTER NAME:
	

	ADRES: ADDRESS:

	



REPORT TO BE SENT TO :  admin@erasa.co.za or erasagm@erasa.co.za				
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